
Antakya’nın duruşu 
Hatay’ın bugün karşılaştığı yıkımı, 1939’da kaybettĜğĜ bağımsızlığının veya daha başka bĜr 
olasılıkla yerel özerklĜğĜnĜn malĜyetĜ olarak görmek mümkün. 
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GerçĜ bĜz son 80 yıldır “Hatay” dĜyoruz, ama gerçekte adı Antakya ya 
da İskenderun. SurĜye DevletĜ’nĜn bĜr parçası olmadan önce adı, yerel özellĜklerĜne ve 
yerel tarĜhĜne göre bazı değĜşĜklĜkler göstermĜştĜ. Ama bağımsız bĜr devlet olmadan bĜle 
önce TürkĜye CumhurĜyetĜ’nde SurĜye’nĜn bĜr parçasına daĜr Hatay önerĜsĜnĜn 
tartışılmaya başlamış olması ĜlgĜ çekĜyor elbette. 
Hatay sözcüğünün nerden geldĜğĜ üzerĜne rĜvayetler de çeşĜtlĜ, ama en 
ĜlgĜncĜ WĜkĜpedĜa’ya göre SĜĜrt mebusu İsmaĜl Müştak Mayakon’un, 1936’da 
CumhurĜyet gazetesĜnde yayınlanan bĜr makalesĜnde, “ÇĜn‘Ĝn kuzeyĜnden gelen ve 
“Hatay TürklerĜ” olarak anılan TürklerĜn daha sonra buraya yerleştĜğĜnĜ, bundan dolayı da 
bu yörenĜn Hatay olarak adlandırılması gerektĜğĜ” düşüncesĜ… 
TürkĜye CumhurĜyetĜ her zaman merkezĜ/ merkezĜyetçĜ bĜr devlet oldu. Yer ĜsĜmlerĜnĜn 
süreklĜ değĜşmesĜ, eskĜ yerlere yenĜ adlar verĜlmesĜ CumhurĜyet dönemĜnĜn Ĝlk on 
yıllarından berĜ alışık olduğumuz bĜr durum. Asıl amacı “ulus devletĜ” güçlendĜrmek ve 
pekĜştĜrmek. MĜllĜyetçĜlĜk en başından berĜ, CumhurĜyet’Ĝn keskĜn oklarından bĜrĜ oldu. Bu 
nedenle de asĜmĜlasyon polĜtĜkaları, yaşamın her anında ve her cephesĜnde çok güçlü bĜr 
bĜçĜmde hĜssedĜlĜyor. Bu “merkezĜyetçĜ”, çoğu kez de “katı merkezĜyetçĜ” devlet 
polĜtĜkaları, büyük bĜr olasılıkla böyle devam edecek. “Adem-Ĝ merkezĜyetçĜ” önerĜ, 



sadece Prens SabahattĜn tarafından son Osmanlı meclĜsĜnde dĜle getĜrĜlmĜş, ama bu 
önerĜ güçlü bĜr bĜçĜmde bastırılmış. 

Antakya’nın eskĜ fotoğrafları, www.hatayvakfĜ.org.tr sĜtesĜnden alınmıştır. 
Antakya, çok eskĜ bĜr geçmĜşten berĜ yerleşĜk bĜr bölgenĜn en önemlĜ kentĜ. Bugün de 
yaşamakta olan AntĜk dönem, Roma-BĜzans ve İslam dönemĜ kentlerĜnden bĜrĜ… Bölge, 
hem Anadolu hem de Doğu AkdenĜz tarĜhĜ bakımından pek çok ĜlgĜnç özellĜkler taşıyor. 
ZĜhĜn egzersĜzĜ: Ya eskĜsĜ gĜbĜ kalsaydı? 
BölgenĜn tarĜhĜne bütünlüklü ve ayrıntılı olarak bakmaya olanağımız yok, ama kısa bĜr 
bakış bĜle, kentĜn ve yakın çevresĜnĜn Mezopotamya ve HĜtĜt devletlerĜnĜn güçlü olduğu 
zamanlardan berĜ genellĜkle küçük bĜr prenslĜk veya beylĜk olarak, bazen daha büyük bĜr 
krallığın ya da uygarlığın bĜr parçası olarak var olduğunu gösterĜyor. Ama genellĜkle 
kendĜsĜne özgü bĜr sĜyasĜ ve kültürel kĜmlĜğĜn kentsel merkezĜ olarak var olmuş. Bunların 
bazısı bağımsız veya bağımsızca, bazısı yarı bağımlı ve bazı durumlarda da tam olarak 
uzak bĜr merkezĜn (yĜne de özgünlüğünü korumuş) bĜr parçası. 



 
BĜlĜnen şeylerĜ tekrarlamayacağım, ama Antakya’nın bĜlĜnebĜlen bütün tarĜhlerĜ boyunca 
konumunu gösteren harĜtalar Ĝle TürkĜye CumhurĜyetĜ’ne katılmadan önce bĜr yıllık bĜr 
otonom cumhurĜyet olduğu dönem üzerĜne düşünmek, bĜrçok çağrışım (veya spekülatĜf 
olsa da almaşıklar) üzerĜne zĜhĜnsel bĜr egzersĜz yapma olanağı verĜyor. 
Osmanlı yönetĜm sĜstemĜnde de beylerbeyĜ ve eyalet yönetĜmĜ vardı ama bu sĜstem de 
merkezĜyetçĜ ve mutlakĜyetçĜ ĜdĜ. Yerlere bağlı görelĜ özerklĜkler, genellĜkle sınırdakĜ 
eyaletlerde veya voyvodalıklarda, Anadolu’da da farklı bĜr tanıma göre merkezle oldukça 
gevşek bĜr bağla ĜlĜşkĜlendĜrĜlmĜş KürdĜstan’da bulunuyordu. Avrupa tarafındakĜ 
beylĜklerĜn veya voyvodaların özerklĜğĜ, bĜr bakıma mĜllet sĜstemĜnden kaynaklanıyordu ve 
bu vĜlayetlerĜn vergĜlerĜnĜ düzenlĜ ödemesĜ ve askerĜ görevlerĜnĜ yerĜne getĜrmesĜ koşuluyla 
sınırlandırılmıştı. ÖzerklĜkler, yerel toplulukların başka türlü yönetĜlmesĜ zaten çok güç 
veya çok çatışmalı/ yüksek malĜyetlĜ olabĜleceğĜ eyaletler ĜçĜn söz konusuydu. 
Bu sĜstem, Roma, BĜzans (ve elbette Pers veya daha sonra Fars) eyalet yönetĜmĜnde de 
çok benzer bĜr bĜçĜmde benzer bĜr bĜçĜmde düzenlenmĜştĜ. Ama CumhurĜyet kurulurken 
hem küçüldü ve homojenleşerek bĜr ulus-devlet oldu hem de tekçĜ (ya da ünĜter) devlet 
olma özellĜklerĜnĜ pekĜştĜrdĜ. Bugün de hala öyle… Ama Hatay CumhurĜyetĜ Ĝle 
bĜrleşĜrken belkĜ devletĜn yapısı üzerĜnde yenĜden düşünülebĜlĜrdĜ? 



 
BĜr zĜhĜn egzersĜzĜ olarak, 1938’de bağımsız bĜr cumhurĜyet olan Hatay’ın, bağımsızlığını 
koruyarak ya da daha gerçekçĜ davranacak olursak, federatĜf bĜr devlet yapısı ĜçĜnde 
görelĜ özerklĜklere sahĜp olarak, TürkĜye Ĝle bütünleşmesĜ olasılığı üzerĜnde düşünelĜm. 
BöylesĜ bĜr durumun olası sonuçları ĜçĜn bazı örneklerĜ (ABD, Almanya, ya da 
eskĜ Yugoslavya vb. gĜbĜ federatĜf devletler, ya da İngĜltere olarak 
adlandırdığımız BĜrleşĜk Krallık vb. gĜbĜ) dĜkkate alarak bĜraz spekülasyon yapabĜlĜrĜz. 
ÖzerklĜğĜn getĜrebĜleceklerĜ 
Bu “özerk bölgenĜn” ya da “federatĜf devletĜn”, 

 Yerel kalkınması çok daha güçlü olacaktı; kaynaklarını kendĜ yerel kalkınma 
amaçlarına göre çok daha etkĜn bĜr bĜçĜmde özgüleyebĜlecek ve yönetebĜlecektĜ, 

 Toplumun yerel ĜhtĜyaçlarının karşılanmasında çok daha ayrıntılı ve özenlĜ bĜr 
bĜlgĜye/ deneyĜme ve uygulama kapasĜtesĜne/ deneyĜmĜne sahĜp olabĜlecektĜ, 

 YönetĜm sĜstemĜ, yönetĜmle-toplum arasındakĜ uzaklığı azalttığı ĜçĜn daha 
demokratĜk/ gĜderek daha fazla katılıma olanak sağlayabĜlecek bĜr demokrasĜ 
bĜçĜmĜnde gelĜştĜrebĜlecek ve polĜtĜk çürümeye karşı daha denetlenebĜlĜr/ 
“temĜz”  bĜr yönetĜm yapısı kurabĜlecektĜ, 

 Kültürel özellĜklerĜnĜ toplumsal yapının özellĜklerĜne göre çok daha özgürce ve 
çeşĜtlenmĜş bĜr bĜçĜmde gelĜştĜrebĜlecek, ayrımcılığı yaşamayacak, Doğu 
AkdenĜz kentlerĜ arasındakĜ yarışmada, daha güçlü bĜr stratejĜk ağırlık 
kazanabĜlecektĜ, 

 EkolojĜk özellĜklerĜnĜn korunması, kıyı şerĜdĜ, göllerĜ, temĜz su kaynakları, toprak 
verĜlerĜ ve ormanları ve türel çeşĜtlĜlĜğĜnĜn korunmasında, yerel ve 
ayrıntılandırılmış bĜr korumacılık uygulaması gelĜştĜrebĜlecektĜ vb. 



 
Ama özerk bĜr bölge olduğu ĜçĜn belkĜ, 
Kaynaklarının ve üretĜmĜnĜn bĜr bölümünü, adĜl bĜr anlaşma çerçevesĜnde “üst 
yönetĜmle” paylaşacak, süreklĜ olarak üst yönetĜmĜn gelĜşmesĜne katkıda bulunurken 
kendĜ olanaklarını zorlayan bütçeler gerektĜrebĜlecek ya da daha büyük ölçeklĜ olarak 
düşünülmesĜ rasyonel olacak uygulamalar (ya da programlar ve projeler) ĜçĜn 
yardımlaşma/ dayanışma ve destekleme ĜlĜşkĜlerĜ kurabĜlecektĜ. 
Yıkım ve sonrasının malĜyetĜ 
Bu dayanışmalar afetler vb. gĜbĜ durumlar ĜçĜn zaten her durumda söz konusudur. 
Oysa depremde ve sonrasında merkezĜ ĜktĜdar, var oluşunun temel gerekçelerĜ kadar bĜle 
bĜr refleks gösteremedĜ. “Allah’ın bĜr lütfu” veya “kader” olan deprem sonrasında da 
daha sömürücü ve asĜmĜlasyoncu ya da daha düz Ĝfade edeceksek neolĜberal 
yağmacılığı, rant manĜpülasyonlarını, ayrımcılığı/ asĜmĜlasyonculuğu ve bĜraz hırsızlığa 
bĜraz taraftarlarını kayırmaya dayalı uygulamaları yoğunlaştırıyor ve kesĜn olarak 
kamusal yarar gözetmeyen yaklaşımını gelĜştĜrĜyor. 



 
Antakya’nın/ Hatay’ın böyle uzak ve baskıcı ve sömürücü bĜr merkezĜ ĜktĜdarı 
denetleyebĜlmesĜ olanaksız. Oysa kendĜsĜne daha yakın bĜr yönetĜm bĜrĜmĜnĜ belkĜ daha 
ĜyĜ denetleyebĜlĜr, daha da önemlĜsĜ depremden sonra kendĜ kaderĜnĜ yenĜden 
belĜrlemede daha demokratĜk ve etkĜn bĜr gelecek perspektĜfĜ kurma arayışı ĜçĜnde 
olabĜlĜrdĜ. 
Hatay’ın bugün karşılaştığı yıkımı, 1939’da kaybettĜğĜ bağımsızlığının veya daha başka bĜr 
olasılıkla yerel özerklĜğĜnĜn malĜyetĜ olarak görmek mümkün… 
Aslında bu alternatĜf tarĜh spekülasyonu, TürkĜye CumhurĜyetĜ’nĜn bütünüyle yerel 
özerklĜklerĜ gelĜştĜren bĜr anlayış sahĜp olmamasının anlamını/ malĜyetlerĜnĜ ve 
sonuçlarını, daha somut Ĝrdeleme pencerelerĜnĜ de açıyor… 
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